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Annomauyusa: Ocun Manjenpiuram nepesopus coneTol Ppanyecko Ilerpapku
¢ mexabps 1933 roga mo siHBapp 1934-ro. Hama 1je1p — paccMOTpeTh MPUUMHBL
obpalieHNst MO9Ta MMEHHO K 9TUM TeKCTaM, MECTO COHETOB B 110331y MaHpenb-
HITaMa X OCOOEHHOCTH ero IepeBofia. Pycckme TeKCThI 6/1M3KM K OPUTUHANY C
TOYKM 3PEHMA CUHTAKCICA M PUTMUKY, OfIHAKO JIEKCMYeCKM MaH/ie/bIraM BHOCUT
B TeKCT 00Opasbl, 6113K1e ero moaruke. [lerpapka nucan nocssueHHble JIaype co-
HETBHI B IIEPUOJ, CTAHOB/IEHU A TUTEPATY PHOT'O UTA/IbAHCKOTO A3bIKA: A3BIK, KOTOPBIM
OH TOJIb3yeTCs, — HeKas MeXIMHIBUCTHYECKaA CyOCTaHIIMA, IOUCK IIYTHU OT ap-
XaMKIU K HOBU3HE. []/11 COBPEMEHHOTO YUTATE/ 3TOT A3BIK HE IPOCTO apXauyieH,
OH IIPOM3BOANT BIleYaT/IeHNe CBOEOOPA3HOr0 KOCHOA3BIUNMA, HOIBITOK CO3JaTh
C7I0Ba JI71s MOITUYECKOTO IIPOMU3BENEHNA B CUTyal[iu, KOTZla C/IOB He XBaTaeT. Co-
OTBETCTBEHHO, MaH/Ie/bIITaM KOMIIEHCHPYeT 9TOT TMHIBUCTHYeCKMIT 9 ekt
BKJIIOYEHMEM B TEKCT aBTOPCKMX HEOJIOTM3MOB. AHA/IN3 YeThIPEX COHETOB, KOTOPbIE
MaHpenbuITaM BbIOpas A/ IepeBOfia, IOKa3bIBaeT, YTO JIEKCHKaA MepeBOfUMKa
BOCXOJUT K €T0 COOCTBEHHBIM TBOPYECKMM 0OpasaM. MaHenbITaM Kak Obl Ipu-
CBaMBAaE€T 3T COHETBI, [Ie/Ia€T UX CBOMMU B IIPSMOM CMBbIC/IE JAHHOTO C/IOBA; HE
cy4aliHo, 0603Ha4Yas X KaK IePeBOJbl, OH, TeM He MeHee, yOIUKyeT UX Cpefu
CBOMX CTUXOTBOPEHMIA.

Knrwoueevte cnosa: BonbHbll epeBof; Manpaenbiutam; [leTrpapka; coHet; moa-
CTPOYHUK; 6MOTpadUIeCKUIl HOTEKCT
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Abstract: Osip Mandelstam translates Francesco Petrarch’s sonnets between
December 1933 and January 1934. We consider the reason for the poet’s addressing
these sonnets, their place of in his own poetry and the specific features of Mandel-
stam’s translation. The Russian texts are close to the original in terms of syntax and
rhythm, however, lexically, Mandelstam introduces into the text images close to his
own poetics. Petrarch wrote sonnets dedicated to Laura during the formation of the
literary Italian language: the language that he uses is a kind of interlinguistic sub-
stance, a search for a path from archaism to novelty. For the modern reader, this
language is not just archaic, it gives the impression of a kind of tongue-tied language,
attempts to create words for a poetic work in a situation where words are not enough.
Accordingly, Mandelstam compensates for this linguistic effect by including in the
text the author’s neologisms. An analysis of the four sonnets that Mandelstam chose
for translation shows that the translator’s vocabulary goes back to his own creative
images. Mandelstam, as it were, appropriates these sonnets, makes them his own in
the literal sense of the word, and it is not by chance that though he designates them
as translations, he nevertheless publishes them among his poems.
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IlepBas nmonoBuHa XX BeKa B OT€YECTBEHHOI NTUTEpaType CTaja Iie-
PMOJOM TBOPYECKOTO IIOVICKA ¥ OTKPBITVA HOBBIX (POPM U T€XHUK He
TOJIbKO B OPUTMHA/IbHBIX IIPOM3BEIEHNAX, HO U B IIEPEBOMIAX C pa3/IMIHbIX
A3BIKOB. J|Be KpailHOCTH, MeX/[y KOTOPBIMY KoIe6amach HapOXKAaolla-
ACA TPAJULIVA PYCCKUX IIePEBOJIOB, — BOJIBHBII ¥ OyKBa/IMCTCKUIL IIepe-
Bof — mofapo6Ho onucanbl M.JI. TacnapoBeim [1988: 29-62; 1997: 130-
140; 2001: 361-372]. IIpakTruecku Ka>k[blil BUJHBII TUTEPATOP KOHIIA
XIX — nayana XX Beka yzensan BHUMaHMe epeBogaM. C Havyana 1920-x
IIepeBOJ CTaJl CBOETO pOfa TBOPYECKONM OTHYIIMHON [/ MHOXKeCTBa
aBTOPOB, KOTOPbIE HE BIIVICBIBAINCDH B yCTAHOBKY COBETCKOI M/I€OIOT UM,
Muorue noats CepeOpsHOTo BeKa B HOBOM T'OCYAapCTBe TOMBKO B Ilepe-
BOJax obpeTany CBON MOAIMHHBII TOIOC.
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O npuunHax, no6yauBmnx MaHAeTbIITaMa 3aHATHCA
nepesopgamu Ilerpapknu

Ocnuriom MaHzenpIITaMoOM OBUIU CO3[aHbl IIEPEBOABI YETHIPEX CO-
HeToB [leTpapku: «Peuka, pacnyxuias om cne3 coneHvix...» (IeKaOpb
1933 — auBapp 1934), «Kax conoseti cupomcmayowsuti cnasum...» (me-
Kabpb 1933 — suBapp 1934); «Koeda ycHem 3eMAas u yap omnoiem...»
(mexabpp 1933 — auBapb 1934); «IIpomuanicy OHU Mou — Kax Ovi ofe-
Heti...» (4-8 siHBaps 1934). Otu nepeBosbl MaHeNbIITAM BKIIOYNII
B KOPIYC COOCTBEHHBIX OPUTMHATbHBIX CTUXOTBOPEHMII (B pasjen
«MOCKOBCKME CTUXI»).

Bosnukaer gBa Bomnpoca. IlepBblil — 0 cTaTyce 3TUX CTUXOB: AB/A-
I0TCSL /I OHM COOCTBEHHO II€PEBOAOM, BOJIILHBIM Iepe/IOyKeHNEeM MIN
OPUTMHAIbHBIMU CTUXOTBOPEHMAMU IO MOTMBaM. BTopoii Bompoc: 4To
no6yanno MangenbiramMa o6patutbes k I[lerpapke? Buut mu Kakoit-To
0COOEHHBIN MMITY/IbC /IS X COYMHEHNA U BK/TIOUEHU A B KOPITYC aBTOP-
CKUX IIPOM3BENEeHNI?

Ha nepsblit Bonmpoc 4acTu4yHO fgaeT orseT V1. CeMeHKO, cyuTas, 4To
nepeBonbl MaHzenpIITaMa — BOJIbHBIE: «CaMble PaHHME U3 M3BECTHBIX
HaM BapMaHTOB — 60Jiee BCETo yAaIeHbl OT OpUIMHAaA <...>. MaHzenb-
IITaM OTKa3bIBAJICA OT 3TUX IIP06; OTHAKO 00pa3bl, CO3[JaHHbIE COOCTBEH-
HBIM BOOOpa’keH1eM, OH MHOTOKPAaTHO BapbMpOBaJl, IIOKa OHU He JI0-
CTUTaJIV IIOJTHO 3aBEePLUIEHHOCT WM McYepIaHHOCTI» [CeMeHKo 1986:
68]. 9T BONbHBIE IEPEBOJIbI COOTBETCTBOBAIY OPUTVHATY, ITOJYEPKI-
BaeT V1. CeMeHKO, «B caMOM IJTaBHOM»: «OTKa3bIBasACh OT pa3MepeHHOI
XOJIOHOCTY APYTUX IePeBOAYMKOB», MaH/Ie/IbIITaM «YCUIMBAET CTPACTD
u akcrpeccuio» Ilerpapkn [Cemenxo 1970: 155].

Yro KacaeTcs obpaiienus Manpenbintama K [lerpapke, To H. Man-
IeNbIITaM 0ObACHAET 3TO YBIEUEHHOCTDIO 103Ta VTanuei B TpuaLaThie
rofbl. BroBa moasTta mo6aBiseT elle OAMH Ba>KHBIN MITPUX; OTMeYas
MacCy BapMaHTOB Ka>KOT0 13 IIEPEBOAVMBIX COHETOB (MX 6O/blle, YeM
YEePHOBBIX PeJaKIUIl er0 OPUIMHAIBHBIX CTUXOB); OHA IIMIIET: «...OH
4eMy-TO Ha HUX, KaK MHe Ka>KeTCsd, YIMUICA» [Mangenbmram H. 2019:
193]. 9TOT TE3MC, KaK HaM IPEeJICTAB/IACTCA, HY)K/IAeTCA B yTOUHEHUN U
PasBUTHI.

Aspik [leTpapku mpepcTaBiser co6oii mouck GopM HOBOTO THUTEpa-
TypHOTO A3bIKa. [lepBbIM 10 sTOMY IIyTH CrefoBan [laHTe, TBOPYECTBO
KOTOPOTO TaK)Ke MHTepecoBano MaHpenbmraMa: «Pasrosop o [lanTte»
HOCBAIIEH B TOM 4NCTIe ¥ Ipoleccy GOpMUPOBAaHUA HOBOTO A3bIKA JIN-
TepaTypsl IIpefcTaBuTens cnepyolero nokonenus, Ilerpapka oruyactu
UCIIOIb30BaJl JOCTVOKEHMA CBOETO BE/IMKOIO NpeAIlleCTBEHHMKA, HO BCe
ellle B3aMOJIEVICTBOBA/I C HAXOHAIIMMCS B COCTOSHUN CTaHOBJIEHNA U
KPUCTA/IN3ALVY UTAIbIHCKUM S3bIKOM. DTOT A3BIK ellle He BIIOTTHE OT-
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Me)XeBa/ICs KaK OT IMTEePAaTyPHOTO IATMHCKOTO, TaK 1 OT BY/IbIapHOTO
HAapOJIHOTO UTAJIbSHCKOTO, IIPEACTAB/IAA CO00II CBOCOOPA3HYI0 MEXb-
S3BIKOBYI0 OpMY. MaH/e/IbIIITaM BIOXKWUI B IIEPEBOABI TO, YeMY €ro
Hay4u1 [IyOOKMIT aHA/IN3 [O3TUYECKOTOo sI3bIKa JlaHTe: Ipolecc pox-
JIeHN S A3bIKA.

ManupenplTaM ciefyer purMmudeckoit cxeme Ilerpapku [cm.: IInyHrsan
2013: 34-44], 4T0 MOYXHO ITPOVJITIOCTPUPOBATD CIEAYIOLINM PparMeHTOM
u3 coneta 311: «Quel rosignuol, che si soave piagne» [Petrarca 1964: 374],
«Kak comoséii, cupdrcTBytommit, cnasut» [Mangensimram 1990: 1, 205].
CoBnajjaeT KOM4eCTBO CJIOTOB, PUTMUYECKIII Ilepe6oil Hayasa, TO eCTh
IPOIYCK OZHOTO yAapeHus sim6a B quel rosignudl, e quel BhICTyIaeT
KaK MPOK/IMTHK Y He MMeeT IIOJTHOLIEHHOTO YAapeHM s, KOMIIEHCPOBaH
JUIVHHBIM CJIOBOM CUPOMCIMEYI0UULL.

doHeTnyecKy ¥ pUTMUIeckyt MaH/IebIITaM CTapaeTCsl MaKCHMab-
HO CJIef{0BaTh OPUTMHAIY; OTCTYIAs OT JOCTIOBHOCTH B JIEKCUKE, OH, KaK
OyZmeT MoKasaHO jajiee, BHOCUT B IIEPEBOJ, MAacCy OKKa3MOHA/NIN3MOB,
CBSI3aHHBIX B IIEPBYI0 ouepefib C 0OPa3HOIl CUCTEMOI COOCTBEHHOTO
TBOPYECTBa. B TO ke BpeMs1 9T OKKa3MOHAIN3MBI OTPAXKAIOT JYX OpU-
TMHaJIA: POXK/IEHMEe HOBBIX A3BIKOBBIX (POPM, He BCEM 13 KOTOPBIX CYXK-
JIeHO B ITOTE OCTAThCS B IUTEPATYPHOM sI3bIKeE.

MaHpenbIITaMOBCKNE IlepeBoabl cOHeToB IleTpapku
Kak snuTadus 1o yMeplieil BO3TH00/IeHHOI

Y MaHpenbuitTaMa Obl elie Ofj)iH, TOTa€HHBII, OOy UTeIbHBII
MOTUB obpaijeHus K nepesogaM Ilerpapku. IloaT ysHan B mekabpe
1933 roga o cmepTy Onbru Bakcens u yepes3 MONITOpa Tofja IOCBATUT ee
naMATU ABa CTUXOTBOpeHus, «Ha mepmeuvix pecnuyax Vcaxuii 3a-
mep3...» (1935) u «BosmosxcHa nu seHujume mepmeoii xeéanas..» (1935, 1936).
A geTblpe IeTPapKOBCKIX COHETa HEBOJILHO CBA3BIBAIOTCS C TeM BpeMe-
HeM, Korga Manpenbiutam ysHan o rubenn O. Bakcens. He cmyuaitHo
TPU U3 4YeThIPEeX COHETOB B3:THI 13 pasfiena «Ha cmepTs fonHbI Jlaypoi».
BoiiBuHEM IpefoNoXeHNe, YTO MepeBOjibl COHETOB — IIOTAEHHBbIII
peKByeM, I1JI1aY 10 BO3/TI00/ICHHOI, KOTOPBI II03T He MOT BBIPA3UTh OT-
KpbITO. O6 9TOM CBUJIETE/IBCTBYIOT CEMaHTUYECKIe ePEKINYKIL.

Tax, B conete «IIpomuanicey OHU MOU — Kak Obl O7ieHeli...» CTPOKA
«Cpok cyacTbs ObI1 Kopoue, / UeM B3Max pecHuipl» KOPPeIUpyIoT C
NeITMOTMBHBIMY 00pa3aMy PeCHUI] B IPVIKM3HEHHOM IIOCBSAIIEHUN
O. Bakcenb «Kusnwv ynana, xax sapruya...». Cp.: Kusnb ynana... / Kax
B CTaKaH BOJIbI pecHUla», «EcTb 3a KyKosieM nBOpL0oBbIM / V] 3a KuneHeM
cagoBbIM / 3apecHuyuHas cTpaHa, — / Tam Tl Oyzienrb MHe >keHa» [MaH-
menbiutaM 1990: 1, 156, 157]. «3apecHnyHas cTpaHa» — 37ieCb HeKasi MHas,
50HMYECKAs PeajbHOCTD, B KOTOPOIl BO3MOXKHO e[JHEeHNe TI00AINX;
OHA NMPOTMBOIOCTABIEHa MI'HOBEHHOCTH ¥ «MaJIOCTU» IIPeXopslei
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JKVM3HU, BBIPQ)KEHHOJI ee CpaBHEHNEM C IafieHMeM PeCHMIBI B CTaKaH
BOJBl. 3HAMEHATE/IbHO, YTO 9Ta PeCHUYHAs MeTapOopyKa C TeMU XKe
CMBICTIOBBIMY KOHHOTALMAMU IIepeXonuT U B nepesonl I[leTpapkuy,
U B OFHO 13 IOCMePTHBIX nocBAmenuit Onbre Bakcerns.

AKIIeHTMpOBaHMe ey MOAINHHOCTY MHOTO MUpa MbI BCTpedyaeM B
IBYX nepeBogax coHeToB [lerpapku. [Ipnuem o6pa3s pecHUYHOro B3Ma-
Xa BBICTYIIAeT B IlepeBofiax MaH/jebIITaMa B OTHOI 1 TOJ YKe CeMaHTH-
qeckolt pyHk1ym. Bot crpoku us conera «Kak conoseti cupomcmeyouuil
cnasum...»: «VICHOMHNIOCH TBOE JKeNlaHbe, IpAXa, / VI m1agyyn TBepxy:
BCA IpenecTb Mypa / PecHMYHOTO HeloNroBeYHeil B3Maxa» [MaHzenb-
mram, 1990: 1, 205]. Tot e neiiTMOTUB U Ta >Ke pecHUYHAs1 MeTadopuKa
B coHeTe «IIpomuanuco OHU MOU, Kak 6vt oneHeil...»: «CpOK c4acThs ObII
Kopoue, / Yem B3mMax pecHuib» [Manpenbiutam 1990: I, 206]. CpaBHeHue
CYACTbA yIIeJIIell >KM3HM CO B3MaXOM PECHUIIbI OTPa’kaeT MbIC/Ib (Ha
Halll B3IJIAM, UAYLIYIo oT [leTpapky) o BOCIpUATUM B TEKYIeM HacTO-
sSIIeM IIPOLIeSIIero B ero A/IMTeNbHOCTY — KaK OflHOTO MTHOBEHbDS.
OTcrofja MOBTOpeHNe CPAaBHEHMA C peCHUYHBIM B3MaxXoM. 3aBeplieHne
«peCHNYHOrO» MOT/BA MBI HAXO[[MIM B y>Ke YIIOMAHYTOM paHee CTUXOT-
BopeHun 1935 ropa, HO 3TOT MOTHB HECET MPOTUBOIONIOXKHBIV CEMaH-
TUYECKUII 3apsifl. «MepTBbie peCHUIbI», OTKPBIBAIOLIVE CTUXOTBOPEHNE
«Ha mepmevix pechuyax Vcakuti 3ameps...», OTPAKAOT «U3MepPeHIe»
CMepTH ¥ BEYHOCTH, NTapa/OKCaIbHBIM 00pa3oM BOCXOAAT K 3IMHEMY
neTepOyprcKOMYy IIeif3a>Ky, BOSMOXKHO, HEOT/IeTVIMOMY B CO3HAHUU
MaHpenbliTaMa 0T IOCMEPTHOTO 06pa3a BO3/TI06/IEHHOI.

MaHpenblTaM pasBUBaeT B TAllHBIX afjpecanyax K BO3/TI00TeHHON
(IpM>XKM3HEHHBIX ¥ IOCMEPTHBIX) UJIel0 CYIeCTBOBAHMA 3a Ipefie/laMu
3eMHOJI XKV3H) HEKOJI IIOJ/INHHOI PeasbHOCTY, HEIIOfIB/IACTHOM ee pu-
3u4eckuM 3akoHaM. OHaKO HaIIOMHNM, YTO 9Ta upiest Obuta crenudu-
4eCKol1 YepTol paHHeTo Bo3poxkieHN A 1 0cOOEHHO KyTbTUBIPOBAIACh
I[Terpapxkoit B «KaHcoHvepe», pudeM HanbosIee IBHO OHA BOIIIOLIAETCS
BO BTOpOIt yacTu coopuumka («Ha cmepTsb onubI JIaypsi»). Takum o6pasom,
HeTPapKOBCKIIT HEOIUIATOHM3M OBII ellje OffHON MOICITYFHO IIPUYIHO
obpalieHns 03T K IIepeBOJiaM COHETOB BE/IMKOTO UTA/IbSAHIIA.

Co cTnxamu, IOCBAIEHHBIMU Bakcenb (B epyo; pOMaHTUYeCKOTO
YBIIeYeHN €10), CBA3aHBI ellle HEKOTOpbIe 00pa3bl COHETOB B IIEPeBOYe-
CKOJI MHTepIpeTanuy MaHpenbintama. Tak, B cTuxotBopeHuu «A 6yoy
Memamucs no mabopy ynuyvl memuoil...» (1925) ectb 06pas «MypaBbu-
HOVl KUCITVHK!», OTHOCAIIVIICA K CECHCOPHOMY BOCIIPUATHIO OO/IMKA
BO3/10071eHHOI. Cp.: «5I TOIBKO 3aLIOMHMI KAIITAHOBBIX IIPsifiell OCedK, /
[IpupbIM/IEHHBIX TOPEYbI0 — HeT, C MyPaBbIHOI KUCTMHKOIL, / OT HuX
Ha rybax ocTaeTcs siHTapHas cyXocTb» [Mangenbmtam 1990: I, 158].

Tpancdopmanusa MOTMBOB, CBI3aHHBIX C BOCIIOMIHAHMEM 00 yMep-
1Ielt BO3/TI00/IeHHOT, TPOsICHSIET OO0 CTpaTeruio 0OpaleHns ¢ Opu-
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ruHanoM: MaHzienpuITaM nmpeobpasyer TekcT IleTpapku, BCTpanBas ero
B CBOIO CeMaHTMYecKyt cucremy. O6 aTom ynomunaer T.JI. PeBsaknHa,
OTMeyYasd, YTO PUTMUKA NlepeBeIeHHbIX CTUXOTBOPEHMIT 6/IM3Ka OpUTH-
Haly, a B CeMaHTMKe MaHJenblITaM IPOU3BOJUT CyIlleCTBEHHbIE TIpe-
obpasoBanus [Pesknna 2013: 66-69].

PaccMoTpuM oTnmuMsA nepeBosia OT OPUTMHATA HAa IPUMeEpPe TEKCTOB

BCE€X YETHIPEX COHETOB.

Hosanun MaHpgenpmiTaMa-nepeBogYMNKa: KOMIIEHCATOpHAA
CTpaTerus nepepoga u guanor ¢ punocopcKuM cofepkaHnem

MOOITNMHHUKA

CpaBHI/IM TEKCT cCOHeTa 164 ¢ IIEpEBOJAOM I103Ta U C IIOACTPOIYHMKOM.

Opurnnan
[Petrarca 1964: 212]

HocnoBHbII TepeBof,
aBTOPOB CTAaTby

IlepeBop Manpgenpiuirama
[Manpenpimram 1990:
I, 205]

Or che ‘I ciel et la terra e ‘1
vento tace / et le fere e gli
augelli il sonno affrena, /
Notte il carro stellato in
giro mena / et nel suo letto
il mar senzonda giace,

Ceituac, Korga He6o0, 3eMs
U BeTep MOJTYNT, / M COH
OXBAaTBIBAET 3Bepeil I
IITHL, / OTHpaBIAeTCA B
Iy Thb 3Be3[HAA TeNeXKKa
HOYM / ¥ MOpe CIIUT B CBO-
et mocrenu 6e3 BOJH.

Korpa ycheT 3emind u »xap
OTIIbILIET, / A Ha fylIe
3Bepell IOKO ne6sKumit, /
XopuT 1o Kpyry HOub C
ropsimieit npsixeit / VI mompb
BOZIbI MOPCKOII 3eup
KOJIBIIIET, —

veggio, penso, ardo, piango;
et chi mi sface / sempre

me inanzi per mia dolce
pena: / guerra ¢ ‘l mio sta-
to, d’ira et di duol piena, /
et sol di lei pensando o
qualche pace.

A BwKy, mymaro, ropio,
IUIavy, ¥ Ta, KTO MEH:A
JIOMaeT, / BCer/ja Iepesio
MHOJI K MOEMY CTTaZiKo-

MY MY4eHMIO, / y MEH:

Ha Jlylie BOJHA, THEB I
ropecTHOe HaKasaHwme, / 1
A IyMarlo JINIIb O Hell U 0
XOTb KaKOM-HJOYAb ITOKOE,

Yyro, TOpIo, pBYCh, IIavy —
" He C/IBIINT, / B Heyzep-
KMMOJT 6TM30CTH BCe Ta
xe, / Llemyio HOYb, Ie/TyI0
HOYb Ha cTpaxke / VI Bca
KaK eCTb JJaJIeKiM CYacTbeM
IbILINT.

Cosi sol d’'una chiara fonte
viva / move ‘1 dolce et
lamaro ond’io mi pasco; /
una man sola mi risana et
punge;

W Tak u3 omHOTO XMBOTO
¥ CBET/IOTO MCTOYHUKA / 51
IIBI0 TOPBKYIO 1 CTIA/IKYT0
BOJY, / VI OHA U Ta 5Ke
PyKa MeHs 03I0pOBTIAET I
HaKa3bIBaeT.

XOTb K/II0Y OfIMH, BOJIA pa3-
HopeunBa — / ITomyskecr-
Ka, TIONTyCmasika, — y>xernu /
OpHa u Ta )xe Muias
JOBYIMYHA. ..

e perché 1 mio martir non
giunga a riva, / mille volte
il di moro et mille nasco, /
tanto da la salute mia son

lunge.

W moe myvenue He J0-
cruraert 6eperos, / Tbicsauy
pas Ha JHIO 5 YMMPAIO U
TBICAYY Pa3 POXKJAOCE, /
Tak s jazex oT CBOero
37I0POBbsI.

Thicstay pas Ha fHIO, cebe
Ha OUBO, / 5 momkeH
yMepeThb Ha CaMoM Jiernie /
M Bockpecaro Tak xe
CBepXOOBITHO.
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Coner 164 us Canzoniere, efUHCTBEHHBII U3 NepeBeieHHbIX MaH-
e/IbIITaAMOM, TOCBSIIEH >KVMBOT BO3TIO0IEHHOI U COEP>KUT IIPOTUBO-
HOCTaBJ/IeH)e CIIOKOTHOTO, COHHOTO COCTOSIHUSA IPUPOABI (B IepBOii
cTpode) 6eCIOKOTHOMY COCTOSHMIO JIMPUYECKOro repos (BO BTOpPOIt
crpode). Y MaHpenbiiTamMa B OIMCAHIY CHA IPUPOJIBI COBIIA/ieHNe Ha-
O/11071aeTCsI TONIBKO B 37IEMEHTE «YCHET 3eMJIsi», OCTa/IbHble 00pasbl —
«Kap OTIIBILIET», «IIOKOV IEOSKMIT», «TOPsALIAst MIPSDKaA», «MOIb BOJBI
MOPCKOJ 3e(pUp KOJIBILIET» — IPUBHECEHDI IIePEBOAINKOM.

Jlanee, B IpOTMBONOCTaBIEHHOM CIIOKOJICTBUIO TPUPOJIBI COCTOSHUM
nupudeckoro repos IleTpapka ncronb3yeT psAz I71arooB B IEPBOM JINIIE
eIVMHCTBEHHOTO YNC/IA: «BIKY, AyMalo, FOpIo, I1ady». [lepeBogunk 3a-
MEHWJI UX HabOpOM «4yI0, TOPI0, PBYCH, IIa4y», COMMMKasA TeM CaMbIM
YyBCTBA reposi ¢ o6pasaMy XMBOTHBIX 13 IepBoit cTpodbl. OH He mpo-
CTO BU3yaJIbHO BOCIIPMHMMAET CBOIO BO3/II00/IEHHYI0, Y HETO BK/TIOYAeT-
CA 3BEpMHOE YYThbe, OH YYeT €€ U PBETCH K HeM, TO eCTb TMPUIECKUN
repoii mepeBoga 60see aKTUBEH, YeM NMPUUIECKIIT T€POIl OPUTMHATIA.
B opurnnane Bo3no6eHHas «MeHsI MyYaeT, OHa BCerfa Iepeo MHOIL,
MeHs Tep3aloT CNIafiKiie MyKU, s IIOJIOH THeBa U CTPajaHMil M JyMalo
JIMIIB O Hell YIM O TToKoe». IleTpapka JMCIIoNb3yeT I/1aron sfacere, apxa-
MYHYI0 (GOPMY COBPEMEHHOTO Sfare, OTpULIaTe/IbHbIII aHTOHUM K I7Iaro-
ny fare (Oenamv). ITOT I7IaTON MMeeT IPUOIU3UTENTbHOE 3HAUEHNUE pa3-
Oenvleamyv B CMBICIIE pa3pyuiams Kak aHTOHUM K 0esiamb VIV CO3Udamb.
Bosmro61enHas cBOMMM JeMICTBUAMM pas3pyllaeT Le/IOCTHOCTb Iepos,
Kak Obl pasbuBaeT ero Ha yactu (cM. 2-11 karpeH). Y MaHpenbmTama
HO/THOCTBIO MEHSIOTCSI MeCTaMJ aKTUBHBII CYO'beKT 1 [TaCCUBHBII 00b-
eKT feiicTBus. Y IleTpapku pedb 1jieT MMEHHO O YyBCTBAX TMPUYECKOTO
reposi, OH ONUCHIBAET CBOE COCTOSIHNE U IIepeMeHbl HaCTpoeHMs1. MaH-
Ie/IbIITaM Xe [epeKIIIodaeT BeKTOp BHMMaHNA Ha JIaypy: U3 CMHTaKCH-
ca pasbl ABCTBYET, YTO OHA BHYTPU €T0 CO3HAHMUSA IPeObIBALT «IETYI0
HOYb Ha CTPake» U «JaJIeKUM CYaCTbeM HbILINT».

B reprierax MaHpenbITaM IepefaeT CMBICT O/M3KO K OPUTHHATY,
B TO )K€ BpeMs OIIATb MeHAA aKTUBHOTO CyobekTa. ¥ IleTpapkn « mbio
13 OJJHOTO ¥ TOTO YK€ MCTOYHMKA VM TOPbKYIO, U1 C/Ia/IKYI0 BOAY, OffHA 11 Ta
Ke pyKa MeH s 1 HaKa3bIBaeT, U JIYNT, MOe My4eHle He JOCTuraet bepe-
TOB, THICAYY Pa3 Ha JHIO s YMUPAIO ¥ POXKAAIOCD, TAK 5 JajleK OT CBOETO
310poBbs». B opurnnane GpakTuyecky TOMBKO eAVHOXKIbI yIIOMUHACTCA
0 KaKIX-TO JeMICTBUAX CO CTOPOHBI BO3/TI00IEHHOII Ieposi: 3TO ee pyKa
ero «J HaKasbIBaeT, I JIeYUT». B mepeBosie ske IMPUMEHUTENIBHO K BO3-
NI067IEHHO VICIIONb3YeTC sl OTPULIATE/IbHBII SIIUTET 08Y/IUHHAS, OOBIYHO
VICIIO/Ib3YeMBbIii IIPMMEHNUTE/IbHO He K IlepeMeHaM HaCTPOeHN, a K IIpe-
JaTeNbCTBY U IBYPYIIHNYECTBY. VIHTepeCHO Tak)Xe, YTO IIOBTOPSIOIIN-
ecs B Kopiryce coHetoB Ilerpapku snutetst dolce e amaro (cnadxuii u
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2opovkuti) MaH/ieNbIITaM TIePeBOJNT KaK NOTYHeCmKa, Nonycnaoka, ak-
TUBM3MPYS TEM CAMBIM BTOPOe 3HadeHNe cnoBa dolce — HexcHuuli. B pyc-
CKOM A3BIKe CJIOBA #eCMKUil Vi cIA0KUL B IPUHIUIIE He ABJIAITCA aHTO-
HVMaMM, OHJ XapaKTepU3yIOT pa3/InyHble CTOPOHBI IIpefiMeTa.
[IBoitHOM smuTeT dolce e amaro MOBTOPAETCA B KOPIyCe COHETOB
ceMHanuarh pas. [lna Ilerpapku 3To Ba)KHBIN 3/1EMEHT ONMCAHUA €r0
qyBcTB. OXBaThIBAIOIIAsA €r0 TI0O0BD 11 €r0 peaKIyy Ha IepeMeHbl Ha-
CTPOEHA BO3/TI0O/IEHHOT! OIIVICHIBAIOTCS aBTOPOM KaK OKCIOMOPOHHbBIE —
crlafikue ¥ ropbKue ofiHoBpeMeHHo. [locne cmepTu Jlaypbl cuMysnbTaH-
HOCTb B YHOTpeO/NIeHUM 3TUX 3MUTETOB MCYe3aeT: OHM Telepb
CHMBONTMU3UPYIOT MeTaMOp( 03y NeTPaApKOBCKOTO OBITHUSA: BCE, YTO OBLIIO
cnadkum Ipy KusHu JIaypbl, HOCIe ee CMepTY CTAHOBUTCA 20pbkum. Tax,
B coHere 301 oxapaKTepu30BaHbl TPONMHKY, II0 KOTOPBIM HEKOITIA XO-

nuna Jlaypa: «...dolce sentier che si amaro riesci» [Petrarca 1964: 364]
(B JOCTIOBHOM IIepeBOJi€: «...CNIa[iK/ie TPOIIMHKY, KOTOPbIE CTa/lN TOPb-
KUMI»).

MaHpenpIITaM BBIOMpAET [/Is IEPEeBOAA COHETHI, COiepyKallyie 3TH
anuTeTsl (BO BCEX, KpoMe 311-ro), 1 TaK >Ke, KaK y IleTpapkmu B coHeTax
«Ha cmepTb MajioHHBI JIaypbl», c1a00cMb / 20peyb OTPaXKaloT YyBCTBEH-
HYIO TpaHCHOpPMALMIO B BOCHPUATUN MUPA TUPUYECKUM I'epoeM, I10-
TEePSBIIUM BO3/TIO0TIEHHYIO.

Y MaHpenbiitTaMa BUAUM pAf 06pa3os, Mogdac 0(pOpMIEHHBIX Kak
OKKa3MOHaM3Mbl MIM apXau3MBbl CO COBUIOM Y3ya/bHBIX 3HAa4eHUI],
OTChIIAIOIMX K cTuXaM 1925 ropa, nocssmeHHbIM Onbre Bakcens. Tak,
«MypaBbJHAas KUCIMHKA» U3 CTUXOTBOpeHuA 1925 ropa Tpanchopmm-
poBaach B 00pa3s «TPONMHOK NPOoMYpasneHHbIX N3TUOBI» (B coHeTe 301),
a TaK>xe B 00pas cupomcmeywoujeeo CoOnoBbs, KOTOPBIN «BCIO-TO HOYb
eKoueT 1 mypasum» (B conete 311). B conere 319 ynmoMmHaroTcs «crmaj-
Kle U TOpbKUe Heflo/ITMe Yachl CYacTbA», KOTOpble Y MaHpenpmTamMa
HepeaHbl KaK «CPOK CYaCThs1 ObUI KOpOYe, YeM B3MaX PECHUIIBI», TO €CThb
nosropsieMoe y Ilerpapku dolce e amaro y MaHzenbliTaMa CTAHOBUTCS
KJIIOYOM K 3anmndpoBaHHOMY 06pasy Onbru Bakcens. B coorBercTBy!IO-
IIMX MeCTaX IIePeBOJa IPUCYTCTBYIOT OTCHUIKY K €70 CTUXOTBOPEHUAM,
00palljeHHBIM K Hell.

B saBepienuu conera 164 MaHpenpiiTaM TOBOPUT O CMEPTHU M BOC-
KpellleH!y, B TO BpeMA KaK B OpUTMHaJe pedb uper o poxpeHun: Ile-
TpapKa UCIIONIb3YeT ITIarof nascere. ETo mupudecKnii repoil He BO3pOX-
maeTcs, a POXMAAeTCsA, HepeXXMBasd 3aHOBO XU3HEHHBI IIUKIIL.
Y MaHpenbluTaMa repoit «<BoOCKpecaeT cBepxoObruHo». [Too0HbIe 1ek-
cudecke 00pa3oBaHMA B IPUHIINIIE OTCYTCTBYIOT B IAKOHMYHOM TEKCTe
opurmHana. IIpu 3TOM repoit «JomXKeH yMepeThb», TO €CTb y MaHpenb-
mTaMa BO3TI00TIEHHas Kak Obl 3acTaB/IseT 1I09Ta YMUPATh, & OH, CaM
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TOMY YAUBIIAACH, BOCKpecaeT. Texct [TeTpapku muieH aToit o6pasHoCTH,
y HEro repoit IpocTO KOHCTaTUpyeT (aKT: OH €XeJHEBHO YMUpPAET U

pPOXImaeTcH.

PaccmoTpum nogpobuee conet 301 Ilerpapku.

Opurnnan
[Petrarca 1964: 364]

JocnoBHbIIT IEpeBOy,
aBTOPOB CTaTbM

IlepeBon MaHpenbiTama
[Maupgenpimram 1990: I,
204]

Valle che de’ lamenti miei
s€’ piena, / flume che
spesso del mio pianger
cresci, / fere selvestre, vaghi
augelli et pesci, / che I'una
et laltra verde riva affrena,

Ionuua, MOMHAs MOUX
xanob, / peka, pacTyuias
OT MO€TO II/Iava, / IeCHbIe
3Bepl/[, CMyTHI)Ie IITULBI
PBIOBL, / KOTOPBIX CKI-
MAIoT MeX[y co60it 1Ba
3e/IeHbIX Oepera,

Peuka, pacryxias ot cies
COJNeHBIX, / JlecHbIe mTaxu
pacckasarb MOI Obl, /
UyTKue 3Bepu U HeMble
puI6bI, / B 1ByX 6eperax
3a)KaThble 3€/IeHbIX;

aria de’ miei sospir’ calda
et serena, / dolce sentier
che si amaro riesci, / colle
che mi piacesti, or mi
rincresci, / ovanchor per
usanza Amor mi mena:

BO3/yX, PacKa/IeHHbIi

Y TUXUI OT MOUX B3J0-
XOB, / ClIafiKue TPOIMHKY,
KOTOpBbI€ CTa/Ii TOPbKU-
M1, / XOJIMBI, I7ie Thl MHE
HPaBU/IaCh, a Terepb Thl
MEHA Oropyaelib, / Kyja
1o npuBbIuKe JII060Bb elwe
HPUBOJVT MEHA:

Ion, TIOMHBIIT KIATB U
IIOIOTOB KajieHbIX. / Tpo-
IMHOK IIPOMYPaB/IeHHBIX
u3ru6sl, / Cunoit mo6s8u
3aTBep)KEeHHbIE ITIbIOBI /
W TpeluHbI 3eMu Ha
TPYIAHBIX CKIIOHAX —

ben riconosco in voi 'usate
forme, / non, lasso, in me,
che da si lieta vita / son
fatto albergo d’infinita
doglia.

B Bac s y3Ha1o IpexxHue
¢dopmsl, / Ho Bo MHe ux
HeT: Moe ObITHe 13 CYaCT-
nmuBoro / IIpeBparunocn
B IIPUIOT 6@CKOHEYHOTO
CTpajiaHmsL.

Hesbi61emoe 3b161eTCst

Ha MecTe, / VI 3p16/mI0Ch 1.
Kak 651 BHYTpY rpaHNTa, /
3epHUTCs CKOpOD B rHe3fe
6BUIBIX BECEINIT,

Quinci vedea 1 mio bene ;
et per queste orme / torno
a veder ondal ciel nuda &
gita, / lasciando in terra la
sua bella spoglia.

3mech s1 BUJEN CYacThe, / U
[I03TOMY BO3BPAIlAlOCh B
Te MecTa, OTKy/a, Haras, /
ThI BO3HECTIACh Ha HebOo, /
OCTaBUB Ha 3eMJIe CBOIO
MIPEKPACHYIO OTEXY.

Ine s uiy cenoB Kpacol

u yecty, / Vicuesnysiueit,
KaK COKOJI TIOCTIE MBITA, /
OcTaBUB TENO B 3eM/ISTHOM
TIOCTEN.

Cosaer 301 nocBsleH yMeplieil BO3/I00/IEHHOI, B OCHOBE OpUTUHAIb-
HOTO TeKCTa — 00pa3 >kanob repos, MepernonHAIINX 00UHY U PeK).
Peka mepenonHeHa ero c/ie3aMu 1 BBIXOIUT U3 CKMMAIOIINX ee 6eperos,
TOMIHA TIOJTHA CTEHAHMIA, @ BO3[IyX OT HUX pacKasieH. OTu o6pa3pl MaH-
TeblITaM IepefiaeT, TMIIb MeHAA MOPANOK UX IpeCTaBIeHNA: B OpU-
TMHaJIe TeKCT HauMHAeTCs CO C/I0BA 00/IUHA, B TIEPEBOJie JKe Ha MePBBIil
I/TaH BBICTYTIAET PeKd.
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B TepueTax aBTOp NOACHSET, 4TO 10 3TVM MeCTaM OH HeKora 6ponmi
CO CBOeII BO3/TI00/ICHHOIT, KOTOpasi Harasi BO3Hec/Iach Ha He60, OCTaBUB
Ha 3eMJIe CBOIO OfI&XXY, TO ecTb Teso. IIpoomkaeTcsa TeMa ABOICTBEH-
HOCTY 20pbK020 U C71A0K020: T€ MeCTa, KOTOpble paHee BBI3bIBA/IN IIPU-
ATHBIE YYBCTBA, IpeBpatum repos B albergo d’infinita doglia, vnu npu-
1om beckoHeuHozo cmpadanus. IleTpapka UCIONb3yeT CBOVCTBEHHBIN
UTAJIbAHCKOMY A3BIKY aHAIMTUYECKMI IACCUB, B IPOTUBOBEC JIAThIHI,
B INTEPATYPHOI popMe KOTOPOII IIpeBa1NpOBaI CUHTETYECKUII Tac-
CMBHBIII 3a710T. ['epoii «OBII IpeBpallleH B IPUIOT», @ AKTUBHBIM CyObeK-
TOM BBICTYIIA€T ero IMPeXKHAA CYACT/INBAsA )KMU3Hb, KOTJIa BO3TI00IeHHa s
OBlJIa ele XXKIBa.

ITepeBomgYMK KOMIIEHCUPYET CIOXKHYIO KOHCTPYKLIMIO IEKCMYECKUM
ycnoxxHeHueM. I10cKonbKy IacCUBHBIIN 3a/I0T B PYCCKOM A3bIKe Pa3BUT
CYIeCTBEHHO cabee, 4eM B POMaHCKOJ A3BIKOBOJI IPYIIIIe, BMECTO Map-
KMPOBaHHOJ CMHTAKCUYECKOI KOHCTPYKLIMY BBOGVITCSI MapKMpOBaHHasA
JIEKCMKa — OKKa3VOHAIU3M 3epHUMbCA, BOSHUKIINIT B KOHTEKCTE Teo-
JIOTM4ecKuX MeTaop, OTChUTAIOIINX K TOTTBKO YTO 3aBEepIICHHOMY I10-
sToM «Pasrosopy o JlanTte» (1933). CpaBHUBasA 2-11 KaTpeH 1 Ha4aso 1-ro
TepieTa nepeBopa 301 coHera ¢ a3cce o [JaHTe, MBI BUJUM, YTO B 060UX
TEKCTaX aBTOP MeTaOpUIeCKY VICIIONb3yeT Fe0IOTMYeCKYI0 CeMaHTUKY
(«TpaHUTHOCTYUY», «3€PHUCTOCTI», «CKAJTUCTOCTY» 1 p.). O 4eM TOBOPAT
3TU COMVKEHUST?

Bo-mepBbIX, 00 OTOXX/IeCTBIEHUY YYBCTB, AYIIEBHBIX COCTOSHUI C
IPUPOSHBIMU SABJIEHUAMM, MaTepyuaabHbIMuU cyOcTannmamu. Kak man-
TOBCKMII TEKCT, COITTaCHO MaH/ie/IbIITaMy, CTPYKTYPHO OpTaHM30BaH IO
TUITY TOPHBIX TIOPOJ, TaK U Y€T0BE€YECKIE YYBCTBA CTPYKTYPUPYIOTCA B
CO3HaHUY MOOAIEro, 3aNeyaT/eBaloTCsA, OTPAaHMBAIOTCA Y efjBa I He
OKaMeHEBAIOT HaBEYHO IIOCPE/ICTBOM «CHJIBI TIOOBI».

Bo-BTopnix, Manpenbitama 1 B «Pasrosope o JlanTe», 1 B lepeBofiax
[TeTpapky BOTHYET BOIIPOC O TEKYYeCTU I KOPIYCKY/IAPHOCTU OBITHS,
BpeMeHM U crioBa. OTCIofia CIOXKHeNINIT 00pa3 3epHucmoti ckopou, Ko-
TOpas 3aMypOBaHa «BHYTPU I'PAaHUTa» U OJHOBPEMEHHO IpeObIBaeT
«B THe3Jle OBUIBIX Bece/nuil». [JOIOTHUTE/IBHO YCIOXKHSAET TeKCT Mpel-
mecTBylomas ¢pasa ¢ UCIONIb30BAHNEM TPeX OflHOKOPEHHBIX C/IOB:
«Hesbi611emoe 3p1671€TCS Ha MecTe, / V1 3b16/mI0Ch s1». [Tocnenyromas 06-
pasHas aHTMHOMMA MOACHAETCA PUIOCOPCKY, YTO KOPpeNupyer ¢ He-
[IaBHO OTKPBITOI (PU3MKOT CBeTa KaK YaCTUIIBI ¥ BOJTHBI: MUP, COOCTBEH-
HOe CO3HaHMe, YyBCTBA (KaK M JAHTOBCKUI TEKCT B MAHE/IbIITAMOBCKOM
acce) — TeKyd4as U B TO XKe BpeMs He3blO/leMas CyOCTaHLIN A, yCTONIMBas
U M3MeHYNBasA OJJHOBPEMEHHO.

B ¢pmnane conera 301 3aBepuraeTcs HeOIJIATOHNYECKIIT MOTUB, IIPO-
HU3BIBAIOLNII TepeBoy («I7ie A miy cenoB Kpacs! 1 4ecTy <...> OcTaBuB
TEI0 B 3€MJISTHOI TIOCTENIN»).
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O6pa3s Tema-ofexx/ bl 10 CPAaBHEHMUIO C MTOAIMHHUKOM ITOJTHOCTBIO 3a-
MeHEeH: TepOVHS icue3aeT KaK «COKOJI Iocye MbITa». CIOBO Mbimb, SIB-
NAoLIeecs pefyaliiiM apXanu3MoM JJ1s1 PyCCKOro s13bIKa Hayaza X X BeKa,
BocxopuT K Cnosy o nonky Meopese, rie ymOMIHAETCA «COKOJI B MBITEX»
[CoxomnoBa 1996: 454], n 03Ha4aeT eXKETOAHYI0 TMHBKY COKOJA, CMEHY
nepbeB. Tak MaHfenbIITaM KOCBEHHO obOpaiaetcst K 06pasy, MCI0Ib30-
BaHHOMY IleTpapkoii, mepeBosisl €ro B MHYIO MIOCKOCTb: IOKMHYTOE
AYIIOJ Te/I0 CPaBHUBAETCS He C OPOLIEHHON OJeX/0il, HO CO CTaphIM,
COpOLIEHHBIM OIlepeHyeM. JTO CpaBHEHME aCCOLMATUBHO CBA3aHO C
TOMOT€HHBIM MOTMBOM IIeTPapKOBCKOTo opuruHana 319 conera. Iletpap-
Ka TOBOPUT, YTO BO3/IO0/ICHHAs MEHAET KOXY — 00pa3 IMHbKM 3Mel,
HepeOCMBICTIEHHBII B KOHTEKCTe BO3HeCeHM I Ha He60, TpaHChOopMupo-
BaH [I€PEBOJYMKOM B IMHBKY COKOJIA.

PaccmoTtpum coner 311:

Opurunan
[Petrarca 1964: 374]

JHlocnoBHbIII IEpeBOf,
aBTOPOB CTaTbU

IlepeBon, ManpenbiTamMa
[Mangenpmram 1990: I,
205]

Quel rosignuol, che si soave
piagne / forse suoi figli,
o sua cara consorte, / di
dolcezza empie il cielo e le
champagne / con tante note
si pietose e scorte,

ToT comoseit, KOTOPBIIt
HexxHo 1ravet / [To cBoum
JeTAM WIN 10 CBOEN JHOopo-
roit cynpyre, / Hanmonuser
HEeXXHOCTBIO HeOO 1 JiepeB-
HU, / MHOTO4YMCIEHHBIMU
>Ka/IOCTHBIMM HOTaMI U aK-
KOpZaMI.

Kak cosoBeii, cupoTCTBY-
omuit, cnaBut / CBoux
IIEPHATBIX O/IM3KUX HOYBIO
cuHeit / VI mepeBeHcKoe
Monmyanbe mnasut / [To-Han
XOJIMAMMU VI B KOTJIOBMHE,

e tutta notte par che
m’accompagne, / e mi
rammente la mia dura
sorte: / chaltri che me non
ho di ch’i’ mi lagne, / ché n
dee non credev’io regnasse
Morte.

Ul Bcro HOYbB, KaXkeTCs, OH
MeH:I COIpOBOXKaeT, / V Ha-
TIOMIHAeT MHe O MOel Ke-
CTOKOII cyabbe, / VI He KoMy
IPYroMy, a MHe OH >KaJyeT-
cs,/ UTo s He BepwII, 4TO HAL,
6oruHei BractHa CMepTb.

W BCIO-TO HOYB IEKOYET
un mypasut / VI mposoxa-
eT OH, OMUH OTHbIHE, — /
Memns, meus! Cunkn u cetn
cTaBuT / VI HyAUT HOMHUTD
CcMepTHbII noT 6ornHm!

O chelieve ¢ inganar chi s’as-
secura! / Que’ duo bei lumi
assai pill che ’1 sol chiari /
chi pensd mai veder far terra
oscura?

O, KaK J1eTK0 0OMaHbIBAETCS
TOT, KTO Bepun! / OTu nBa
OTHSI, CBET/IEE, UeM COJTHIIE, /
KTO ,T_IyMaII, 4YTO MbI YBI/I—
oM X CTaBUIMMI TeMHOIZ
3emieit?

O, pagyxHasa o6onmouka
crpaxa! / Ddup ouet, -
meBIIMX B ITy6b adupa, /
Bsama semna B ciemyio
TIONbKY TIpaxa, —

Or cognosco io che mia fera
ventura / vuol che vivendo e
lagrimando impari / come
nulla qua git diletta e dura.

Tenepp A 3HaW0, YTO MOsA
xecTokast cygbba / Xouer,
4TOOBL, )XUBA U IIava, / A
y3HAaJI, YTO HUYTO 37ech He
BEYHO U He IPOYHO.

VcnonHunochr TBOE Xe-
NaHbe, IpAxa, / U, nmavy-
41, TBEPXKY: BCS IpeNecTb
mupa / PecHu4yHoro He-
MONTOBEeYHel B3Maxa.
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B conere 311 B opuruHase IpUCYTCTBYIOT [iBa CMBIC/IOBBIX LIEHTpa:
COJIOBEN! TIeYasIbHOM IIECHEN, B KOTOPOIJI OH, 110 IIPEAITIIONIOKEHNIO [103TA,
OIlTAKVMBaeT 1160 CBOMX JieTelt, MO0 CYyIpyTy, HAIIOMUHAET IMPUYECKO-
MY IepOI0 O BCEB/IACTHOCTY M1 HETIPEOOMMOCTY cMepTH [Petrarca 1964:
374]. 9To HAaBOAMT €ro Ha MBICTIb O HaBCer/ja MOTaCIINX [71a3aX ero JIio-
6umoit. MaH/enbIITAMOBCKUI IIepeBOf, MOAPOOHO IMPOaHATN3MPOBATT
T. Ben1ynoBa, cpaBHUB ero ¢ epeBofjoM BsiuecnaBa VIBanosa [Benitosa
1991]. OcTaHOBMMCS BCETO Ha IBYX OCOOEHHOCTAX CUHTAKCUCA OPUTH-
HaJa, KOTOpble He pacCMaTPUBAIOTCA Y BeHIIIOBbI.

Korpa IleTpapka roBOpUT 0 MBICTIAX, IIOCETUBIINX TMPUYECKOTO Feposi
T07] IIeH1Ie COTIOBbA, OH YIOTPeO/IsAeT CI0KHOIOTYMHEHHOE IIPeTIOXKEeHIe
c ucrionb3oBanueM ¢popmbl Congiuntivo imperfetto: che n dee non credev’
io regnasse Morte. JloCTIOBHO: «s He [yMaJl, YTO Cpefy OOIVMHb IPaBUT
Cmeptb». ['maron npasumv/yapcmeosamov — regnare — paH B popme
Congiuntivo imperfetto, koTopas 110 cBOeMy CMBICTTY IiepefiaeT He TONb-
KO HeoOXOfjIMOe B TaHHOM C/Ty4yae B COOTBETCTBUYU C HOPMaMM IpaMMa-
TUKM COITIACOBAHMeE BpeMeH («A He lyMaj» CTOUT B IIPOLIeIIeM BpeMe-
HY, YTO BBIHYX/JaeT NpPUAATOYHOE Npefio’KeHNe UCI0Nb30BaTh
BpeMeHa 113 TPYIIIbI IPOIIEeAIINX), HO ¥ MIMeeT CMBICTT O4eHb MasIoif, HO
BCe K€ BO3MOXXHOI BEpOATHOCTM.

B npepnoxennsax tumna Periodo ipotetico (ycroBHBIE IpenoXeHNs)
ucrnonb3oBanye Congiuntivo imperfetto npeamnonaraer Many:o, HO Bce
JKe BO3MOXXHYI0 BepOATHOCTb 1 ¢popmupyet Periodo ipotetico BTOporo
tuma («Se fossi presidente», «Eciyt 651 st ObII IPe3UIEHTOM. . .», TOBOPSIIINIL
He ABJAETCA NMPe3UNEeHTOM, HO He VMCK/II0YaeT BEPOATHOCTU TOTO, YTO
3TO MOXeT cIy4nThbes). CaMa rpaMmarndeckast GopMa CUTHAIU3NPYeET
CTyIIATeTI0, YTO BCA MBICTIb OTHOCUTCS K IPOLJIOMY ¥ TOBOPALINIA yoKe
He CKa3aJI B TOT KOHKPETHBIl MOMEHT 3TUX CI0B. IleTpapka, ncnonbsys
¢dopmy Congiuntivo imperfetto, uMIIMINTHO KO6AB/ISAET MBIC/Tb, YTO OH
He BepuJI B apcTBoBaHMe CMepTH, HO BCe e JOMyCKasl €€ BepOATHOCTD.
IToaT He Bepwi1, 4TO ero 6oruns (Jlaypa) cMepTHa, 4TO Hafl Heil MOXeT
napctBoBaTh CMepTh, OFHAKO HOITYCKal HeOO/IBIIYI0 BEPOATHOCTD 3TO-
r0 — ¥ KaK pa3 3TON BEPOATHOCTH CY>K/IEHO OBIIO COBITHCA.

B pycckoMm s3bIKe He CyIeCTBYeT JOCTAaTOYHBIX IPaMMaTHYeCKUX
CPEeACTB [N Nepefady 3TUX CMBICTOBBIX OTTEHKOB, M1 MaHzenbITam
npuberaer K JeKCMYECKO KOMIIEHCAIIVY C/IOXKHOW KOHCTPYKLIVN: <M
HYZWUT IOMHUTDb CMEPTHBIN ITOT 6OTMHM», TO €CTh COJIOBEN 3aCTaB/IseT
(Hy[uT) €ro BCHOMHMTD O TOM, KaK BO3/1100/IeHHa s ymupana. Y Ilerpap-
K OTCYTCTBYeT (pM3MOIOrndeckasi 00pa3HOCTb, OH TOBOPUT JIMLIb O TOM,
4TO ero GOrMHs OKas3ajach CMepTHOI. MaHzenpuITaM BBOZUT 06pa3
CMepmH020 noma, pe3OHMPYIoLMIi ¢ moaMont A. Beegenckoro «Ilomeu»
[Beepenckuit 1993]. B TekcTe aTOro mpousBeneHMs MOCTOSIHHO TIOBTO-
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psieTcA BOIIPOC «YTO TaKoe ecThb noren?». OTeer Ha Hero: «[loTely — ato
XOJIOIHBII ITOT, BBICTYTMAIOINIT Ha 16y yMepIIero. 3To poca CMepTH, BOT
4To Takoe [Torer» [BBemenckmit 1993: 266]. Iloama 6bia co3gaHa yxe
HIOCJIe BBITTIOJTHEHHOTO MaH/Ie/IbIITaMOM IIePeBOJa, TaK 4TO, BEPOSITHO,
MMEHHO BBeleHCKMIT BOXHOBM/ICA MaHAE/NIbUITAMOBCKMM 00pa3oM.
OpHaxo B 06pase CONOBbs, 3aCTAB/IAIONIETO BCIOMHUTD CMEPTHBII IIOT
OOTMHY, BO3MOXHO, CKPBITA IPYyTas a/yIlo3ysA — Ha JipeBHErpedecKmit
mud o Ilpokne nu Ounomerne, NpeBpalieHHBIX B TaCTOYKY ¥ CONOBBA.
3HakoMcTBO MaHpenbmTaMa ¢ Mudom (B mHTeprperanuu OBuaus)
HPOAB/IAETCA U B CTUXOTBOpeHnN «/Iacmouka», B KOTOPOM 4epe3 apXa-
VYeCKMIT T/Iar0/l NPOKUHYMbCA TI03a0BITOE CIOBO aCCOLMATVBHO OTO-
xpectsisiercs ¢ [Ipoknoit: «...To BApyr npokuxercs: 6e3yMHO AHTH-
roHoi» [Manpgenbiutam 1990: 1, 131]. AHTMYHBII ceMaHTUYECKUI OPeO
HOZIKpeIUIeH U 06pa3oM npsaxu, KOHEYHO ke, ofHoit 13 Moiip/ITapoxk.
O6pas cynbOBI-IPsAXY ITePEeKINKaeTCsl ¢ 00pa3oM HOUM 13 IIEPEeBOfA CO-
HeTa 164: «XoguT HOYDb IO KPYTY C TopsIell npsxeit» [MaHzenpmTam
1990: 1, 205]. B TakoM ciy4ae meHue CONOBbS He TONBKO OIIAKMBaHUE
CMepTH BO3/TI00/IEHHON, HO 1 BECTb O Hell B THOM OBITHY, ee TYXOBHOE
«sI», paCTBOPEHHOE B IIPMPOJie ¥ OTpUIAolee CMepTh. B aToM mepesoze
(paBHO Kak 1 B TiepeBofie cOHeTa 164) 0COOEHHO SBHO 3aMETHO TATOTEHME
K ¢punocoduu mmaToHn3Ma He Tonbko [lerpapku, Ho 1 camoro MaHpenb-
mTama.

VHTepecHa Tak>Ke TPaKTOBKa IepBoit cTpoku. Y Ilerpapku B cepe-
nuHY $pasbl BCTaB/IeHO si (0a, ucnonb3oBaHue i ¢ ynapeHuem). CTpoka
TOCIIOBHO IepeBOANTCA KakK «TOT comoBeit, KOTOPBII, /1a, CTafKO IIjIa-
qeT». Y IleTpapku B Hee B/IO>KeHa IPECYIIIO3UI N, COeprKalllas OTBET
Ha HeKOe OTpPUIaHMe, KaK eC/Iy Obl HeBUAVMBIiT COOeCeTHNK yTBEPXK/aIL,
4TO COJIOBEII ITa4eT He C/1a0K0, a, K IPUMePY, TOPBKO, 1 II03T OTBeYall,
YTO I/IaY BCe-TaKMU CafKMIL. MaH/Ie/bIITaM IIpeBpaliaeT n/a4 COIOBbA
B TOP>XECTBEHHYIO IIeCHb, IIPY 3TOM, OJJHAKO, COXPAH:AA CUHTaKCHYe-
CKYI0 pa3buBky ¢pasbl. Y [leTpapku B KauecTBe BCTABHOTO VICIIONTb30-
BaHO C/I0BO 0d, y MaHJelblITaMa — CUPOMCMBYI0Uiili, BbIIETEHHOE
3aIATBIMIL.

VIHTepecHO Tak>Ke MICII0/Ib30BaHHOE MTePeBOMIIMKOM CUHTaKCUYeCKOe
pemrenne. Ppasa, pazburas BOCK/INIAaHIEM MeH, MeHA! — COOTBETCTBY-
eT cTpoke chaltri che me non ho di ch’i’ mi lagne (Huxomy ppyromy,
KpOMe MeHs, OH He JKaJyeTcs). B opuruHae TeKCT 3TOM CTPOYKM CO-
CTOUT M3 MacChl KOPOTKUX C/IOB, OHa MMUTUPYET PUTM COMBUMBOIL
YCTHOI1 pe4yyl B3BOJTHOBAaHHOTO Ye/I0BeKa, YTO MaH/Ie/bIITaM IepefaeT
HOCPECTBOM CMHTAKCHYEeCKOTO pa3OueHus.

Obparumcs k coHery 319.
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Opurnnan
[Petrarca 1964: 382]

JlocmoBHbII TepeBoy,
aBTOPOB CTaTbl

IlepeBog MaHnpenbiiTama
[Manpenpurram 1990: 1,
206]

I di miei pia leggier’ che
nesun cervo, / fuggir come
ombra, et non vider pid
bene / ch'un batter docchio,
et poche hore serene, /
chamare et dolci ne la mente
servo.

Mowu M nerde, 4yeM 10 60it
oJieHb, / Yberaior, Kak TeHb,
U 5 He BIDKY c4acTbs, / Kpo-
Me KaK B MTHOBEHUE OKa,
1 MaJIO CIIOKOJHBIX 4acoB, /
KpoMe CIafiKiX M TOPbKUX
JacoB JI/Is1 MOETO yMa.

ITpoMyanuch THU MOU —
Kak 6b1 oneneitr / Kocauuit
6er. Cpok cyacTbs OBbIT KO-
poue, / YeM B3Max pecHUIIbL.
W3 nmocnenueit moun / 1 B
TOPCTb 3a)KaJI JIMIIb IIeTIeNt
HaC/TaXIeHU.

Misero mondo, instabile et
protervo / del tutto & cieco
chi 'n te pon sua spene: /
ché ’n te mi fu’l cor tolto, et
or sel tene / tal che gia terra,
et non giunge 0sso a nervo.

HecwacTHBIit MUp, HecTa-
6MIbHBII M HAaJMEHHDIN, /
CJIenl BO BCeM, M IMIIb Ha
TeOs BO3/IaraeT CBOIO Ha-
IexXny, / IOTOMY 4TO K Tebe
65110 3ab6paHO MOe cepflle,
U Telepb OHO >XKMeTcA / K
TOMY, 4TO Y>Ke CTaJIO0 3eMIIel,
Y KOCTb He IIPUCOeANHACTCS
K HEpBY.

ITo MumocTn HafMEHHBIX
o6onbmennit / Houyer
cepplle B CK/Iene CKpOMHOI
Houn, / K 3emite 6ecKOCTHOI
xxmercs. Cpegorounit / 3Ha-
KOMBIX MIIET, CTaZlOCTHBIX
CIUIETEHWUA,

Ma la forma miglior, che
vive anchora, / et vivra
sempre, su ne lalto cielo, /
di sue bellezze ogni or pit
m’innamora;

Ho nyumas us ¢popm Bce
emte XuBa, / VI Bcerna 6yzet
>KITb B BBICOKOM Hebe, /  ee
KpacoThbl Bce 6oblie MeHs
[JIEHSIOT.

Ho To, uTO B Heit efBa cy-
1ecTBOBaso, / JIHeCh, BbI-
PBaBIINCh HaBepX, B OYar
nasypu, / ITensaTb ¥ paHuTh
MOXKEeT KaK ObIBasIoO.

et vo, sol in pensar, cangian-
doil pelo, / qual ella ¢ oggi,
’n qual parte dimora, / qual a
vedere il suo leggiadro velo.

VI a4 B MBICTIAX BUXY, YTO
OHa, CMEHMB CBOIO KOXY, /
Jlymaro, KakoBa OHa cell-
Jac, Ije oHa oburaer, / Ie
MO>KHO YBUIETD €€ U3AIIHOEe
TTOKPBIBAIO.

W s gorampiBaroch, 6poBU
xmypsa: / Kak xopoma? k
KaKoil Tojme mpucrana? /
Kak Tam KIyOuTcs erkux
CKJIafiok 6ypsa?

B conere 319 aH 06pas OBICTPO NeTAMNX AHEN 63 BO3TI06/IeHHOI:

OHa yIIUTa HaBCEeTZa, U Iepoil MOXKET JIMIIb COXKajeTh 00 yTpadeHHOI!
FapMOHUM U IIBITaThCSA MPECTABUTD, KAK OHA CYIEeCTBYeT B MIHOM MMpe.
B opuruHanbHOM TeKCTe COHET HaUMHAETCS CO CTIOB «MOM JHY JIerde, 4eM
106011 OTIeHb, a jajIee ICIO/Ib30BaHa YPe3BbIYalIHO C/IOKHA S KOHCTPYK-
151, HaCTIeflHMK JIATMHCKOTO accusativus cum infinitivo: «s1 ncmone3syto
CBOJI yM, 4YTOOBI BIIeTh UX ([HN) yOeraouumi, ObIcTpee, 4eM MOpraHme
I71a3a, ¥ MaJIo CIIOKOJHBIX 4acOB, a 60JIbIlle TOPKMX U CTAfKuX». MaH-
TenblITaM IepefaeT 3TOT CIOKHBIN M apXaluHbI CMHTAKCUC 32 CUeT
enjambement: B IepeBOJe TPAaHUIBI IPE/IOKEHNII He COBIAJAIOT C
TpaHUILaMU CTPOK, ¥ UNTaTe/lb IIepeBOfia, KaK M YUTaTelIb OpUTMHATIA,
BBIHY>K/IeH OCTaHaB/IMBATbCS, PACIyThIBATh KOHCTPYKIMIO (Cp. 1-if Ka-
TpeH nepeBoga «I[IpoMyanicp THU MOU — Kak OBI OJIEHEIL. ..»).

165



Cepnue repos y [lerpapku Bo 2-M KaTpeHe «TSHETCS K TOMY, 4TO yoKe
CTaJIo 3eMJIeil, X KOCTb He COeVHACTCA C HEPBOM», TO €CTb ero Cepplie
OBbIJIO YaCTBIO BO3/II00/ICHHOIT, 11 Tellepb He MOXKET C Hel0 COeIMHUTHCS,
TaK KaK OHa yMepsa. 9TOMy NpelIecTBYeT cyxjeHne «HecdacTHbii,
HeCTaOV/IbHBIII, BBICOKOMEPHBI MUP CJIET BO BCEM M IMIIb Ha Te6s BO3-
jlaraeT CBOIO HafIeXXAy». Peub ujieT He 0 Mupe BooOlile, HO O AYIIEBHOM
MIpe, 0 BHYTPEHHEM MU pe [I03Ta, KOTOPBIIT AeprKaJICs INIIb Ha TI0OBN.
CrnenoTa aToro Mupa npespaijeHa MaH/eNnbIITAMOM B CK/len CKPOMHOT
HO4U: CepyiLie Teposi MeYeTCs B TEMHOTe, He HaXOJs1 TI0OMMOIL.

®uHanbHBIN 06pa3 3TOro COHeTa IepeHeceH NepeBOSYNKOM B COHET
301. BMecTo ynOMMHaHMA O CMEHe KOXKU Tepoii TepeBofia 3afaeTcsA BO-
IIPOCOM «K KaKOJl TOJITIe MPUCTaIa? KaK TaM KIyOMTCS JIeTKMX CK/IafIoK
Oyps?», B TO BpeMs KaK B OpUTMHAJIe «kKaKOBa OHa Cei4ac, IJe HaXOAUT-
cs1, T7le MO>KHO YBUJETD ee U3AI[HOe MOKpbIBamo». [leTpapka ncnonb3y-
eT m1aron dimorare (IIpOXMBaTh), IOAPa3yMeBasi, YTO B MHOM MMpe ero
BO3/II00/IEHHAs KaK Obl IMeeT HeKoe IOCTOSIHHOEe MeCTO >KMTe/IbCTBA.
Y MaHpenbuITaMa >ke OHa Kak Obl ITOIBVYKHA, OHA IIPUCOEANHACTCA K
KAaKOMY-TO HEeM3BECTHOMY MHOXXECTBY JIIOfeI.

Takum o6pa3om, B TekcTax MaH/ie/pIITaMa IPUCYTCTBYeT O0/IbIIOe
KOJIMYeCTBO HOBALIMIL, OTCTYIUICHNII OT TeKCTa OPUTMHA/IA, HEOIOTI3MOB
¥ OKKa3MOHAMN3MOB. B TO )Xe BpeMs onpefie/leHHasl CTpaTerus cefoBa-
HIUS OPUTMHAJY IOCTENOBaTe/IbHO peany3yeTcs IepeBounKoM. 3a-
monro g0 GopMyIMpPOBAaHMA COBETCKON IIKOJIOW TeOPUU IepeBoia
KOHLIENIINY KOMIIEHCAIY CPefCTB BbhIpasuTenbHocTy [KoMmccapos
1973] MaHpenbIITaM IPUMEHAET ee Ha IPaKTUKe.

3aknroueHue

daxkTiyeck, obpamascy K nepepogaM coHeToB IleTpapki, MaHzerns-
HITaM peanyu3oBa/l MMEHHO YKa3aHHYIO UM B MCCeOBaHUM IIepeBofa
CTpaTernio. 3aMbIC/IOBATHIN U He IlepeflaBaeMblil CPeICTBAMY PYCCKOTO
A3bIKa cMHTaKcuc [leTpapku oH epeHOCUT B IEKCUUECKYIO TJIOCKOCTD,
KOMIIEHCUPY: ero aBTOPCKMMU Heonornsmamu. ITommmo sToro, TpaHc-
HO3MUMA psAfa 00pa3oB U3 TEKCTa OJHOTO CTUXOTBOPEHMUS B pyroe
yKasblBaeT Ha TO, 4TO MaHJenpIlITaM BOCIPUHMMAII IEPEBOJ, YeThIpeX
COHETOB KaK HeKOe elTHOe IPON3BefieHNe, BHYTPY KOTOPOTO BO3MOXKHBI
HO0OHBIE IepeCTaHOBKIL.

Crnenys UCTOPUYECKOMY U TUTEPATyPHOMY KOHTEKCTY BO3HMKHOBE-
HUA coHeToB IleTpapky, MaHpenbitaM GOpMMUPYET HOBYIO MO3TUKY:
ABTOPCKME OKKa3MOHATM3MBbI CONIPATAIOTCA CO CTIOKHBIMM CUHTaKCUYe-
CKMMM KOHCTPYKUIUAMY, GOPMUPYSI CBOCOOPA3HYI0 KOMIIEHCAIINIO
rpaMmMaTudeckoro noucka [lerpapku. VMranpsHckuit A3bIK obnagaer
CTIO>KHOJL M pa3BeTB/IEHHON CHCTEMOI TpaMMaTNIecKux GopM, B 0cobeH-
HOCTMU IIpeTepuTa. Pycckuil A3bIK JIMIIEH 3TOW CUCTeMBbl BbIpasUTelb-
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HOCTH, OFHAKO 0671ajjlaeT MMPOYANIMMM CTIOBOOOpa3oBaTe/IbHbIMU
BO3MOXKHOCTAMM, KOTOpbIe 1 ObUIM MCIIONb30BAaHBI MaHE/IbIITAMOM.
®opMupoBaHye HOBOTO TUTEPATyPHOTO A3bIKa B IIEpUOJ, UTATbAHCKOTO
BospoxpeHna coO3ByYHO TBOPYECKMM ITOMCKAM IIMCATeNel U IIOITOB B
HOBOM rocypapcrse B 1930-e rogpl, 1 MaH[enbIITaM IPOBOANT Iapal-
Tenb ¢ MacTepaMy Bo3poxXeH1A B CBOMX TBOPYECKMX pelleHNAX. B To
e BpeMs oOpallleH)e K COHeTaM MMeeT ITyOOKMe IMYHbIe IIPUYMHEL
a MacuTabHOE MCIIOTb30BaHNMe 00pa30B, XapaKTePHBIX J/IA 0331 CAMO-
ro MaHjienplITaMa, IO3BOJIAET €My BK/IIOYUTb COHETBI B KOPIYC C00-
CTBEHHBIX CTUXOTBOpeHuil. PopMMpys CKpBITYI0 snuTaduio cBoei
BO3JII00/IEHHOI1, 03T COEUHAET B TEKCTe I/TyOOKO NMYHbIE MOTUBBI C
¢dunocodcknMy MOMCKaMM B yXe HEOI/IATOHMU3MA.
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